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XXXIV, 98—100, XXXVII, 109—116; Migne, XXIII, 1068. 
Περί Παύλου του έν τη Φέρμη, XXV, 1068 и 1073, XXVI, 1073— 
1076, XXVII, 1076. Περί Έύλογίου και τοΟ λελωβημένου, XXVIII, 
1076, 1081—1084. Περί Παύλου τνϋ άπλου, XXIX, 1084, 1089. 
Περί Παχών, XXXVIII, 1099—1100. Περί των Ταβεννησωτών, 
XXXIX, 1100, 1105. Βίος του άββά Άφθονίου, XXXIX, 1105, XL, 
1105—1106, XLI, 1106. Περί της ϋποκρ'.νομένης μωρίαν, XLII, 
1106—1107. Περί του Πιτηρούμ, LXXXIII, 1180, 1185—1186. 
Περί Σεραπίωνος,1 LXXXIV, 1187. Περί Δομνίνου, LXXXV, 1187— 
1188. Περί της έν 'Ρώμη παρθένου.) 

42. (Л. 198 об. — 200) О ЕФрѣмѣ діяцѣ. Нач.: Сь бысть ЕФрѣмъ 
диякъ Едессцѣй церкви, достоинъ же бысть поминатися от препо­
добных рабъ Христовыхъ... кон.: тако скончася в монастыри. И сихъ 
въ приморіи видѣхъ. (Butler, XI, 126—127, XLI, 128; Migne, CI, 
1204 и 1209, Περί ΈφραΓμ, CXXVII, 1233/Περί Βενερίας, CXXVIII, 
1233. Περί Θεοδώρας.) 

43. О Иулияни Едессцѣмъ. (Butler, XLII, 129; Migne, СП, 1209. 
Περί Ιουλιανού.) Отмеченная в оглавлении как глава 43, эта статья, 
однако, в славянском тексте отсутствует во всех известных мне 
списках нашего сборника. 

44. (Л. 200—200 об.) (О Адолии). Нач.: Славословещение въ всѣхъ 
келіяхъ и поя с ними едину или двѣ кафизмы... кон.: и ту погребенъ 
быст. (Butler, XLIII, 130; Migne, CIV, 1210. Περί Άδολίου.) 
В славянском тексте читается только конец этой повести. Начало 
отсутствует во всех списках.2 

45. (Л. 200 об. — 203·) О черноризцѣ Инокентии. Нач.: О бла-
женомъ Инокентии прозвитерѣ от многихъ услыша... кон.: присуди 
имъ достойную цѣну и, тако наказавь я, отпусти я. (Butler, XLIV, 
131—132. Migne, CHI, 1209—1210. Περί Ίννοκεντίου.) 

1 Во всех просмотренных мною списках славянского перевода этой повести о Сера-
пионе имеется значительный пропуск в сравнении с греческим оригиналом. В славянском 
тексте читаем: «не бо имяше бо жизникъ сый ни вретища, ни овчины, ни жезла, ни како же 
что от сихъ, развѣ понявы, им же бяще оболченъ. К тому пакы прода себе по первому дѣлу 
и по дву лѣту оставивъ его от ереси... (л. 194). Повесть обрывается на рассказе о том, как 
Серапион прибыл в АФИНЫ И там голодал; фраза «к тому пакы прода себе» относится уже 
к совершенно другому эпизоду повести: пребьгеанию Серапиона в доме одного богатого 
манихея. Очевидно, переводчик имел дело с дефектным оригиналом, в котором недоставало 
одного или двух листов [р. 110 (19—20), Ш , (1—18), 112 (1—7) по Butler'y]. 

2 В рукописях этот отрывок об Адолии непосредственно следует за статьей о Феодоре 
и, следовательно, входит в состав 42 главы нашего сборника. 


